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Votre accès aux 
métiers d’avenir

Access to jobs  
of the future

Le groupe esaip est composé d’une école 
d’ingénieurs, d’un institut supérieur et 
d’un centre de formation continue. 

Ces pôles sont soutenus par un Centre de 
Recherche et un Département Mobilité 
internationale qui garantissent la qualité 
des prestations proposées en matière de 
formation et d’accompagnement en France 
comme à l’étranger.

Ecole d’Ingénieurs

Institut supérieur

L’esaip est une école d’ingénieurs généraliste en 
3 ans après un Bac+2 qui propose deux Diplômes : 
Informatique – réseaux et Sécurité - environnement 
- prévention des risques. Les formations se déroulent  
sur le campus d’Angers et de Grasse. 

L’école est habilitée par la Commission des Titres 
d’Ingénieurs, labélisée EUR-ACE, membre de la 
Conférence des Grandes Ecoles et de la FESIC.

esaip is a Graduate school of Engineering proposing 
a generalist, broad-based 3 years course, starting at 
a Bac+2 level. esaip offers two Diplomas at Angers 
and Grasse: Computer science and networks as well 
as Safety, environment and risk prevention.

The graduate school of Engineering is authorized by 
the ‘Commission des Titres d’Ingénieurs’, EUR-ACE 
label, member of the Conférence des Grandes Ecoles 
and FESIC.

L’Institut Sup’esaip forme des experts dans le domaine 
de la gestion de projet informatique aux niveaux 
Licence et Master. Les formations sont accessibles sur 
les sites d’Angers, Dijon, Lyon, Toulouse et Fès (Maroc).

Sup’esaip propose un Titre inscrit au Registre National 
de la Certification Professionnelle. 

Sup’esaip Institute provides expert training related 
to computer project management, through two 
diplomas: B.Sc. and M.Sc.

The training courses take place at Angers, Dijon, 
Lyon, Toulouse and Fès (Morocco).

Sup’esaip’s diploma is registered at the Registre 
National de la Certification Professionnelle.

Former des hommes et des femmes aux métiers de demain, 
capables d’évoluer dans un contexte international et ayant de 
fortes capacités d’adaptation et d’intégration en entreprise, 
telle est notre volonté depuis 1989.

Le savoir faire « Made in esaip » a fait ses preuves à travers les 
années grâce à l’ouverture internationale de nos formations 
et à l’accompagnement individualisé de chacun de nos élèves.

Fondée sur les valeurs lasalliennes d’accessibilité pour tous 
à l’enseignement supérieur, notre mission est avant tout 
d’amener nos étudiants et stagiaires à la réussite. 

Un challenge audacieux que nous relevons chaque année 
avec succès.

The goal of the esaip group since 1989 has been to train men 
and women for the jobs of the future, in order for them to 
evolve at an international level and gain strong adaptation 
capabilities for the world of business.

The know-how « Made in esaip » has proved itself throughout 
the years, most notably through international openings 
and the individual follow-up provided to every student 
and trainee.

Founded on Lasallian values of accessibility for all to higher 
education, the mission of the esaip group is to help each of 
our students and trainees to achieve their goals.

We take up this daring challenge 
every year with success.

Jacky Lépicier,  
Directeur du groupe esaip  
Director of the esaip group

Graduate school of 
Engineering

Institute



The esaip group is composed of an 
engineering school, an institute and a 
professional further education center.

These poles of activity are supported by 
a research center and an international 
mobility department, which guarantee the 
quality of the service provided for training 
and accompaniment, for both France  
and abroad.

Formation continue

Centre de Recherche

L’esaip soutient les demandeurs d’emploi et les 
salariés dans leur projet de formation continue 
diplômantes (Titres homologués de niveau III) ou à la carte. 
Notre centre est qualifié ISQ-OPQF. Les formations 
sont cofinancées par la Région des Pays de la Loire 
et l’Union Européenne dans le cadre du Programme 
Régional de Formations Qualifiantes.

esaip supports jobseekers and employees in their 
continuing education plans (level 3 approved status) or 
custom-made training programs.
Our ISQ-OPQF qualified center is financed by the 
European Social Fund and the Pays-de-la-Loire region, 
under the Regional Program for skills training.

Notre équipe de chercheurs travaille sur les 
thématiques liées à l’enseignement de l’esaip : génie 
informatique, génie biologique et médical,  prévention 
des risques industriels …
L’ensemble des travaux sont menés conjointement 
avec des laboratoires partenaires, notamment 
l’Université et le CHU d’Angers.

Our team of researchers specialize in the themes 
related to esaip’s education, namely computer 
engineering, biological and medical engineering, as 
well as Industrial risk prevention. 

All projects are jointly conducted with partner 
laboratories, mainly Angers University and Angers 
University hospital.

> �100% des étudiants partent au moins 3 fois 
à l’étranger (2 séjours d’études et un stage  
en entreprise)

> �plus de 40 destinations 
de séjours d’études 

> �une format ion l in-
guistique basée sur la 
communication de tous 
les jours et l’activité 
professionnelle

> �des cours de spécialité 
en anglais

> �100% of our students travel at least 3 times  
to a foreign country (2 study periods and an internship 
abroad)

> �More than 40 des-
tinations for study 
periods

> �a linguistic training 
based on everyday 
communication and 
professional needs

> �English courses for 
specific purposes

L’international :  
des experiences à vivre

The international stage : 
something to experience

Professional further 
education 

Research Center

www.esaip.org



 

Ensemble 
et par Association

Together and 
by Association

Une école lasallienne, c’est une œuvre 
collective, pour et avec les jeunes, sans 
distinction sociale, culturelle ou religieuse.

Le projet lasallien :  
un projet pédagogique international

 1 300 000 élèves et étudiants
 85 000 collaborateurs
 1 000 établissements
 81 pays

A Lasallian institution is a collective project, 
destined for and working with young 
people, without social, cultural or religious 
discrimination.

The Lasallian plan : an international 
educational project

 1,300,000 students
 85,000 partners
 1,000 institutions
 81 countries

18, rue du 8 Mai 1945 - BP 80022
49180 St Barthélemy d’Anjou Cedex - France

Tél. : +33 (0)2 41 96 65 10
Mail : info@esaip.org

J.B. de La Salle 1659-1719
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